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 Por detrás da cortina  

Por detrás da cortina sera uma série de artigos que tenciono publicar 
no Mensageiro durante o meu mandato como presidente do Clube Português de 
Hudson.  O objectivo é de realçar e aplaudir indivíduos cuja ajuda ao Clube e à 
Direcção tem sido the extrema importância.   

Ao terminar este mandato de 2 anos e a escrita de 8 artigos, 
este ultimo não é mais facil do que os outros porque hà 
sempre imensas pessoas que gostava de agradecer. Imensas 
pessoas trabalharam connosco para o sucesso destes ultimos 
dois anos. 

Gostaria de agradecer à minha equipa os quais nunca me 
deixaram sozinha; Maria Olivia, Joseph, Kevin e Luisa.  

Maria Olivia, voçê foi a melhor tesoureira que podiamos ter 
encontrado. Sempre nos lembras-te do total que podiamos 
gastar.  Não foste somente a tesoureira mas sim compartilhas-
te em tudo que era necessario fazer.  Foste mesmo um membro 
muito importante.  Se eu não podia, então fazias tu. Foi um 
prazer trabalhar contigo.  

Joseph, o membro com a posição mais variada, o qual seria 
recebedor e comunicador com os socios acabou sendo um 
elemento indespênsavel nos trabalhos de advogado e 
conselheiro. Seria impossivel atingirmos o que fizes-te se não 
estives do nosso lado. Quando te conheci pela primeira vez 
nunca imaginei o quanto iriamos trabalhar juntos. Nunca me 
esquecerei da tua maneira de me acalmares e me fazeres ver 
as coisas em diferente maneira, nunca esquecerei o teu apoio. 

Kevin, o "Patinho" que veio na altura certa para nos ajudar a 
manter a nossa cabeça acima d'agua. Director de projetos 
especiais, voçê mantê-ve esse titulo e obrigado pelos trabalhos 
pêndentes os quais não havia tempo de os atacar e não seriam 
completos se não nos tive-se vindo ajudar. 

Luisa, serei breve porque sei que estás com pressa para íres 
para o proximo projeto. Não podia ter encontrado uma 
melhor secretaria privada como tu, mesmo quando eu ainda 
não me tinha esquecido, tu já me estavas a recordar.  Que 
iremos fazer as sextas a noite?     

Continua na proxima pagina 

   Plan Ahead… 

-   December 6          Special Member’s Meeting             -  December 13      Breakfast with Santa  
-   December  10       Member’s Art Show                              -  December 31       New Years Eve 
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Behind the Scenes 

  Behind the Scenes will be a series of articles that I plan to 
submit to The Messenger during my term as President of the Hudson   Portu-
guese Club. The intention is to applaud individuals whose service to the club 
and to my board have been of extreme help.   

 It has been almost 2 years and 8 articles later and   writ-
ing this final article does not get easier as there are so 
many more people to write about. So many wonderful 
people worked with us to make the last 2 years a success. 

I would like to thank my team who never left me; Livi, 
Joseph, Kevin and Luisa.  

Livi, you were the best treasurer we could have picked, 
you kept reminding us how much we had to spend. You 
were not just the treasurer but also did everything else 
that needed to be done. You were a true team player, if I 
couldn't do it, you were there. It was wonderful working 
with someone like you.  

Joe, your board position as a receiver was the most  
challenged with multiple responsibilities. I guess when I 
met you for the first time never thought you and I would 
work so close together, your legal advice, your working 
on issues could not have come at a better time. I will   
always remember your calmness and advice and how 
help me see things in a different away. 

Kevin, as a "Patinho" you helped us keep our heads 
above water. You sure filled your title as the Special  
Projects Director.  

Luisa, I will try to be brief, cause I know you're in a 
hurry to go to the next project. Could not have had a  
better "personal" secretary then you, even when I didn't 
forget what I had to do, you would remind me.  

I would like to thank the Oversight committee for their 
weekly contribution, they worked with us as a team.  

Continued on the next page 



Members get $25 credit towards 
New Years tickets if their 2010 

Membership is paid by  
by December 15th. 

I would like to thank all our director spouses for their 
support and for giving a hand whenever needed without 
complaining. 

Lastly I would like to thank my husband for keeping me 
sane, for his efforts and hard work he put in the club but 
most of all for keeping his cool when hearing complains 
about my decisions and always supporting me even 
when disagreeing.  

As I said in the past, one person, one hour, one day at a 
time are gifts given to the community and to the club.  

During this Holiday Season may you remember people 
who have touched your lives and let them know. 

 It has been a pleasure meeting and working with you 
all.  Lurdes Melo HPC President 

Quero agradecer à junta fiscal, pela sua contribuição 
semanal, os quais trabalharam unidos com a nossa equipa. 
Os seu votos não contavam mas a sua opinião sim.  

Quero agradecer aos esposos (a) pela sua contribuição e 
voluntariamente dar a mão sem recusas.   

Por fim, quero agradecer ao meu esposo por me manter sã, 
e pelos seus esforços e trabalhors completos por ele mas 
sobretudo pela sua atitude calma mesmo ouvindo queixas 
dos sócios sobre as minhas decisões, mas sempre me 
apoiando mesmo quando discordando. 

Já disse no passado, uma pessoa, uma hora, um dia, um 
pouco de cada vez será os presentes que pode dar a 
comunidade e ao Seu Clube Português.  

Durante este tempo Natalicio lembre-se de alguem que 
mudou a sua vida para melhor e deixe-o saber.  Obrigado  

Lurdes Melo HPC President 

Boas Festas do Natal e que o Menino      
Jesus lhes traga tudo do que é de bom,  

paz , amor, e saúde, e  o Ano de 2010 cheio 
de Prosperidades para todos os sócios e 

para todos em geral. 

S ão os votos do Império                                    
Micaelense da Trindade    

Happy Holidays and hope that Baby Jesus 
brings you everything you wish, peace, 

health & love for the new year. 

Wish everyone a prosperous new year to all 
members from the  

“Imperio Micaelense”   

A Irmandade do Espirito Santo           
Micaelense  da Trindade   
Anual Jantar de Natal  

12 de Dezembro 2009 
Clube Portugues de Hudson   

Ementa:  Caldo verde, filetes de peixe com 
arros, Galinha a Mocambique, batata, 

vegetais, sobremeza 
                       

Donativos:   $30.00 Por Pessoa 
     

Aureliano/Isabel  Frade 568-8073 
Davide/Juliana  Janeiro 562-5282 

      John/Maria E  Rodrigues  568-1735 
Jose Luis/Lucia Silva 568-8953           

    Mordomos Roberto/Sandra  Rodrigues 
562-1095  

Os sócios que pagarem as suas  
cotas até 15 de Dezembro  

receberão um desconto de $25.00 
para o bilhete de Ano Novo. 



Meeting Notice 
Hudson Portuguese Club Members  

To: Hudson Portuguese Club Members,  

I would like to invite and welcome all members in 
good standing to attend the Annual General Assembly 
meeting to be held on Sunday, January 17, 2010 at 
4:00 pm in the club facilities.   

Some topics to be covered include: 
Hudson Portuguese Club president’s message 
Treasurer and other Committee reports 
Approval and welcome of new members 
Elections for vacancies 
Swearing-in and installation of newly elected 

        officers  

Your input is important and I encourage your atten-
dance (and urge you to bring along another member) 
to participate, give us your valuable input and wel-
come new members.   

I look forward to an effective meeting and expect to 
conclude our business by 6:00pm.   

I hope to see you there!  Thank you,  
Jacy Cardoso, 
President of the General Assembly 
Hudson Portuguese Club 
generalassembly@hudsonportugueseclub.org

 
Convocatória 

Clube Português de Hudson  

Convidam-se todos os sócios no pleno gozo dos seus 
direitos a participar da Assembleia geral anual do 
Clube Portuguiês de Hudson, marcada para as 16h00

 
de Domingo dia 17 de Janeiro de 2010 na sede do 
Clube.  

A agenda inclui: 

 

Mensagem da Presidente 

 

Relatório do Tesoureiro e de outras Comissões 

 

Aprovoção de novos candidatos a sócios 

 

Eleições para cargos com vagas existentes 

 

Juramento e tomada de posse de novos Oficiais  

A vossa participação é importamte e encorajamos 
que esteja presente, e traga outro membro consigo. 
Participe e dê as boas-vindas aos novos sócios.  

Espero de vêlos lá!  Obrigada  

Jacy Cardoso 
Presidente da Aswembleia Geral 
Clube Português de Hudson 
generalassembly@hudsonportugueseclub.org 

Noticia do Consulado Português em Boston  

Promoção e festividades do dia de Portugal. 
Esta organização reune-se mensalmente, e necessita a sua ajuda. Comece 
agora a pensar como participará. A primeira reunião com detalhes será 

em Abril.   

Criação do Conselho Consultivo da Area Consular de Boston  
Para melhor servir todas as comunidades foi necessario dividir a area em 

7 sub-regiões. Hudson esta junta com Framingham. Um dossier foi 
enviado a todos os clubes. Necessitamos uma pessoa que seja a voz da 
comunidade Portuguesa nessa região, trazendo e levando perguntas e 

respostas e assim apoiando o Consulado Português de Boston. Este grupo 
somente se reunirá 3 vezes por ano.   

Se quer participar em qualquer destes grupos, por favor comunique com 
a Sra. Lurdes Melo president@hudsonportugueseclub.org ou para o 

Sr. Paulo Cunha Alves consul@cgbos.dgaccp.pt

 



   
The Santa Mar ia Holy Ghost Society  

sends best wishes for a Merry Chr istmas and 

A New Year full of the  

blessings of the Holy Ghost.    

A Sociedade  

Mar iense do Divino Espír ito Santo, Inc.,  

deseja a todos, votos de um Natal alegre,  

e um ano de 2009 repleto  

das bençãos do Espírito Santo.     

Boas-Fe stas!  

 

Me rry Ch ris tm as!  



Ho! Ho! Ho! Santa Claus is coming to town.  

Enjoy a delightful morning with breakfast at the annual Breakfast with Santa.  
A delicious menu of pancakes, eggs, bacon, sausage, fruit, breads and pastries 

will be served.  

Following breakfast, children up to the age of 12 will be treated to a  visit with 
Santa and receive a small gift.   

We encourage parents to bring their cameras and capture these                       
special moments. 

Adults $10.00 (12 and older) 
Children $7:00 (5 to 11)   Children 4 and under are $3.00 

Tickets must be purchased by December 6, 2009 

For tickets or for more  
Information, please email:  

luisa-fontes@hotmail.com

  

functions@riverviewhpc.com

 

   

Riverview at the Hudson Portuguese Club 
13 Port Street, Hudson MA  

978-567-1929 
www.hudsonportugueseclub.org 

Maria   

Breakfast with Santa 
Sunday, December 13, 2009  

10:00 am — 12:00 noon 

http://www.hudsonportugueseclub.org



